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bathroom led-illuminated mirror on alumin-
ium frame with silver matt anodised surface, 
with led installed around the mirror and 
diffused optically .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality and led 
cool white are included . the mirror is sup-
plied with ac/dc electronic transformer on 
the mounting plate .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
dans le cadre aluminium en finition argent 
mate anodisé, led blanc froid sont intégrés 
autour du miroir, la lumière est diffusée par 
le bandeau protecteur . 
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de montage

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo 
na hliníkovém rámu s povrchovou úpravou 
stříbrný matný elox, s led instalovanými 
okolo zrcadla . světlo je bez viditelných bodů, 
je zcela rozptýleno krycím pe sklem .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá  . K zrcadlu je dodáván značkový elektro-
nický transformátor na montážní desce .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

a U R a  ( a u r a / 8 0 6 0 )
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led von hinten beleuchtete 
badezimmerspiegel,auf einem aluminium 
rahmen mit der Oberfläche: e6ev1 
aluminium matt . das licht ist ohne sichtbare 
punkte (durch pe-Glasabdeckung) . 
schutzklasse: ip44 .
energieklasse: a-a++ . 
silberspiegel von höchster qualität, 
korrosionsbeständig . led Kaltweiß, ein 
hochwertiger transformator wird an den 
spiegel geliefert .

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op2, Op3, Op5, Op6, Op7, 
Op12, Op13, Op23, Op24, Op25, 
Op26, Op27, Op34

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max .110 x 240)

a U R a  ( a u r a / 6 0 1 2 0 )
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a U R a L  ( a u r / 8 0 / b )

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g

bathroom led-illuminated mirror 
in aluminium frame with black 
matt anodised surface with leds 
installed around the mirror for 
ambient lighting .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality 
and led cool white are included . 
the mirror is supplied with ac/
dc electronic transformer on the 
mounting plate .

miroir de salles de bains avec 
led éclairage intégrée avec 
le cadr aluminium en finition 
noir mate anodisé avec led 
installées autour du miroir pour 
un éclairage ambiant .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité 
supérieure, led blanc 
froid,le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de 
montage .

led von hinten beleuchtete 
badezimmerspiegel, auf 
einem aluminium rahmen 
mit der Oberfläche: e6ev34 
aluminiumschwartz- matt .
mit leds um den spiegel für um-
gebungsbeleuchtung installiert .
schutzklasse: ip44 .
energieklasse: a-a++ .
silberspiegel von höchster 
qualität,korrosionsbeständig . led 
Kaltweiß . ein hochwertigertrans-
formator wird an den montage-
platte der spiegel geliefert .

led osvětlené koupelnové 
zrcadlo v hliníkovém rámu 
s povrchovou úpravou černý 
mat s led instalovanými okolo 
zrcadla pro ambientní osvětlení .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší 
kvality (odolné proti korozi), led 
v barvě studená bílá . K zrcadlu je 
dodáván značkový elektronický 
transformátor na montážní 
desce .

Dostupné opce / 
available Options:

Op2, Op3, Op5, Op6, 
Op7, Op12, Op13, 
Op34

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:
dia 80
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F R a M a L  ( F r a / 8 0 / b )

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g

bathroom led-illuminated 
mirror in aluminium frame with 
black matt anodised surface . 
the lighting is placed close 
to the frame, the visible front 
surface of the frame is 10 mm . 
class: ip44 . 
energy efficiency grade: 
a-a++ .
silver mirror glass of top quality 
and led cool white are includ-
ed . the mirror is supplied with 
ac/dc electronic transformer 
on the mounting plate .

miroir de salles de bains avec 
led éclairage intégrée avec 
le cadr aluminium en finition 
noir mate anodisé avec led 
installées autour du miroir 
pour un éclairage ambiant .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité 
supérieure, led blanc 
froid,le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau 
de montage .

led von hinten beleuchtete bade-
zimmerspiegel, auf einem aluminium 
rahmen mit der Oberfläche: e6ev34 
aluminium schwartz-matt . die be-
leuchtung befindet sich in der nähe 
des rahmens, die sichtbare vordersei-
te des rahmens beträgt nur 10 mm .
schutzklasse: ip44 .
energieklasse:a-a++ .
silberspiegel von höchster qualität, 
korrosionsbeständig . led Kaltweiß . 
ein hochwertigertransformator wird 
an den montageplatte der spiegel 
geliefert .

led-podsvětlené koupelnové 
zrcadlo v hliníkovém rámu 
s povrchovou úpravou černý 
mat . Osvětlení je umístěno 
těsně k rámu, viditelná přední 
plocha rámu je 10 mm . 
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyš-
ší kvality (odolné proti korozi), 
led v barvě studená bílá . 
K zrcadlu je dodáván značkový 
elektronický transformátor 
na montážní desce .

Dostupné opce / 
available Options:

Op2, Op3, Op5, Op6, 
Op7, Op12, Op13, 
Op34

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:
dia 80
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bathroom led-illuminated mirror in alumini-
um frame with silver matt anodised surface . 
the lighting is placed close to the frame, 
the visible front surface of the frame is only 
2 mm .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality and led 
cool white are included . the mirror is sup-
plied with ac/dc electronic transformer on 
the mounting plate .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
led blanc froid intégrée avec le cadre 
aluminium finition argent mate anodisé .
l’éclairage est placé près du cadre, la 
surface avant visible du cadre n’est que de 
2 mm . 
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de montage .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo v hliní-
kovém rámu s povrchovou úpravou stříbrný 
matný elox . Osvětlení je umístěno těsně 
k rámu, viditelná přední plocha rámu  
je pouze 2 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá . K zrcadlu je dodáván značkový elektro-
nický transformátor na montážní desce .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

F R a M E  ( F r a m / 8 0 6 0 )
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led von hinten beleuchtete badezimmerspiegel, auf 
einem aluminium rahmen mit der Oberfläche: e6ev1 
aluminium matt . die beleuchtung befindet sich in 
der nähe des rahmens, die sichtbare vorderseite 
des rahmens beträgt nur 2 mm .
schutzklasse: ip44 .
energieklasse: a-a++ .
silberspiegel von höchster qualität, 
korrosionsbeständig . led Kaltweiß . ein hochwertiger 
transformator wird an den montageplatte der 
spiegel geliefert .

F R a M E  ( F r a m / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 110 x 240)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op2, Op3, Op5, Op6, Op7, 
Op12, Op13, Op27, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®)
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, led 
blanc froid, le transformateur sont compris .

Koupelnové led-osvětlené zrcadlo na velmi 
tenké nosné desce (originální systém triGa 
diodoors®) .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
jsou součástí zrcadla .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

s T R I P  h o R I Z o N T a L E  ( s t r h / 8 0 6 0 )

8



led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors system .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator .

s T R I P  h o R I Z o N T a L E  ( s t r h / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op14, Op16, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®)
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, led 
blanc froid, le transformateur sont compris .

Koupelnové led-osvětlené zrcadlo na velmi 
tenké nosné desce (originální systém triGa 
diodoors®) .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
jsou součástí zrcadla .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

s T R I P  V E R T I C a L E  ( s t r v / 8 0 6 0 )
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors system .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator .

s T R I P  V E R T I C a L E  ( s t r v / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op34
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bathroom led-illuminated mirror with solid 
glass lighting .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec éclairage en 
verre solide . (système original de triGa 
diodoors®)
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

Koupelnové led-osvětlené zrcadlo s osvět-
lením z masivního skla .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

P I a T T a  1  ( p i h / 8 0 6 0 )
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led beleuchteter badspiegel mit massiver 
Glasbeleuchtung
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

P I a T T a  1  ( p i h / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op34
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bathroom led-illuminated mirror with solid 
glass lighting and with illuminated glass 
shelf .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec éclairage 
en verre solide et avec étagère en verre 
éclairée . (système original de triGa 
diodoors®)
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

Koupelnové led-osvětlené zrcadlo s osvět-
lením z masivního skla a s osvětlenou 
skleněnou policí .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

P I a T T a  2  ( p i h 2 / 8 0 6 0 )
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led beleuchteter badspiegel mit massiver 
Glasbeleuchtung und mit beleuchtetem Glasregal .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

P I a T T a  2  ( p i h 2 / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op34
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bathroom led-illuminated mirror in alumini-
um frame with silver matt anodised surface . 
total depth of product 40 mm . lighting 
is oriented into the center of mirror with 
impressive effect
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality and led 
cool white are included . the mirror is sup-
plied with ac/dc electronic transformer on 
the mounting plate .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée dans le cadre aluminium en 
finition argent mate anodisé . l’éclairage est 
orienté au centre du miroir avec un effet 
impressionnant .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de montage .

led-osvětlené koupelnové zrcadlo v hliní-
kovém rámu s povrchovou úpravou stříbrný 
matný elox . světlo je orientováno do středu 
zrcadla tak, že zvyšuje svou účinnost díky 
odrazu v zrcadle . efekt je skutečně intenzivní 
a působivý .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená bílá . 
K zrcadlu je dodáván značkový elektronický 
transformátor na montážní desce .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

C E N T R o  ( c e n t / 8 0 6 0 )
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led von hinten beleuchtete badezimmerspiegel, 
auf einem aluminium rahmen mit der hochwertige 
Oberfläche: e6ev1 aluminium matt . das licht ist ohne 
sichtbare punkte (durch pe-Glasabdeckung) . die 
beleuchtung wird mit beeindruckender Wirkung in die 
mitte des spiegels ausgerichtet . die Gesamtstärke des 
produkts ist 40 mm .
schutzklasse: ip44 .
energieklasse: a-a++ .
silberspiegel von höchster qualität, korrosionsbeständig . 
led Kaltweiß . ein hochwertiger transformator wird an 
den montageplatte der spiegel geliefert .

C E N T R o  ( c e n t / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 110 x 200)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op2, Op3, Op5, Op6, Op7, 
Op12, Op13, Op27
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bathroom led-illuminated mirror in alumini-
um frame with black matt anodised surface . 
the frame can be supplied in many other 
colours, including unique veneered surfaces .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality and led 
cool white are included . the mirror is sup-
plied with ac/dc electronic transformer on 
the mounting plate .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée avec le cadr aluminium en finition 
noir mate anodisé . le cadre est disponible 
dans de nombreuses autres couleurs, y 
compris des surfaces plaquées uniques .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de montage .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo v krás-
ném hliníkovém rámu s povrchovou úpravou 
černý mat . rám je možné dodat v mnoha 
dalších odstínech včetně unikátních dýhova-
ných povrchů .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá . K zrcadlu je dodáván značkový elektro-
nický transformátor na montážní desce .

P I E T R o  ( p i e / 8 0 6 0 )

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g
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led von hinten beleuchtete badezimmerspiegel, auf 
einem aluminium rahmen mit der Oberfläche: e6ev34 
aluminiumschwartz– matt . der rahmen kann in vielen 
anderen Farben geliefert werden, einschließlich einzig-
artiger furnierter Oberflächen .
schutzklasse: ip44 . 
energieklasse: a-a++ .
silberspiegel von höchster qualität, korrosionsbestän-
dig . led Kaltweiß . ein hochwertiger transformator wird 
an den montageplatte der spiegel geliefert .

34_514

34_003

34_515

34_004

34_516

34_250

34_520

34_511

Op23 – více na str . 60 / more information on page 60

P I E T R o  ( p i e / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 110 x 240)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op2, Op3, Op5, Op6, Op7, 
Op12, Op13, Op23
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elegant bathroom led-illuminated mirror on 
base of thin board (original triGa diodoors 
system) . extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

elegantní led-podsvětlené koupelnové zr-
cadlo na velmi tenké nosné desce (originální 
systém triGa diodoors®) . celková tloušťka 
výrobku pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

o V a L  ( d O v a / 8 0 6 0 )

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g
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elegant led beleuchteter badspiegel mit 
geringer aufbauhöhe durch das triGa 
diodoors system .
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter

o V a L  ( d O v a / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 110 x 240)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op21, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

L I N E  ( d l i n e / 8 0 6 0 )

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors system . 
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

L I N E  ( d l i n e / 6 0 1 2 0 )

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, Op7, 
Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, Op19, 
Op21, Op22, Op23, Op24, Op25, Op26, Op34

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions (max . 120 x 250)
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

F I R K a N T E R  ( d F i r / 8 0 6 0 )

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system . extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

F I R K a N T E R  ( d F i r / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, 
Op7, Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, 
Op19, Op21, Op22, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

C I R C L E  ( d c i r c / 7 0 )

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit 
geringer aufbauhöhe durch das 
triGa diodoors system .
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für 
nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, 
led Kaltweiß, ausgestattet mit 
Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

dia: 70 or custom 
dimensions  
(min . 60, max . 115)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op21, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base 
of thin board (original triGa diodoors 
system) . extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker 
switch are included .

miroir de salles de bains avec led 
éclairage intégrée, posé sur le panneau 
porteur très fin (système original de triGa 
diodoors®), l´épaisseur totale du produit 
est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, led 
blanc froid, le transformateur et
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo 
na velmi tenké nosné desce (originální 
systém triGa diodoors®) . celková 
tloušťka výrobku pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

E G G  ( d e G G / 5 0 7 0 )

v ý K r e s  /  d r a W i n G  /  d e s s i n  /  Z e i c h n u n G
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led beleuchteter badspiegel mit 
geringer aufbauhöhe durch das 
triGa diodoors system .
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für 
nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, 
led Kaltweiß, ausgestattet mit 
Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 50x70  
or custom dimensions 
(max . 110 x 240)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, 
Op5, Op6, Op7, Op8, Op9, Op12, 
Op13, Op21
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bathroom led-illuminated mirror on base 
of thin board (original triGa diodoors 
system) . extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker 
switch are included .

miroir de salles de bains avec led 
éclairage intégrée, posé sur le panneau 
porteur très fin (système original de triGa 
diodoors®), l´épaisseur totale du produit 
est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo 
na velmi tenké nosné desce (originální 
systém triGa diodoors®) . celková 
tloušťka výrobku pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

v ý K r e s
d r a W i n G
d e s s i n
Z e i c h n u n G

s Q U a R E  ( d s q / 8 0 6 0 )
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors system .
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a–a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 80x60, 60x120 
or custom dimensions 
(max . 120x250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, Op7, 
Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, Op19, 
Op21, Op22, Op23, Op24, Op25, Op26, Op34

s Q U a R E  ( d s q / 6 0 1 2 0 )
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bathroom led-illuminated mirror on base 
of thin board (original triGa diodoors 
system) . the tilting side sections of the 
mirror allow you to view yourself in 3 
directions at the same time . the ideal 
mirror for perfect hair control .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker 
switch are included .

miroir triptyque de salles de bains avec 
led éclairage intégrée, posé sur le 
panneau porteur très fin (système original 
de triGa diodoors®) . les séctions latérales 
orientables permettant de se voir de 3 
côtés en même temps . le miroir idéal pour 
le contrôle parfait de coiffure 
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo 
na velmi tenké nosné desce (originální 
systém triGa diodoors®) . naklápěcí boční 
sekce zrcadla umožňují pohled do zrcadla 
ve 3 směrech současně . ideální zrcadlo pro 
dokonalou kontrolu účesu .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

L I N E  3  ( d l i n e 3 / 7 0 1 0 2 )

v ý K r e s  /  d r a W i n G  /  d e s s i n  /  Z e i c h n u n G
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system .
durch die kippbaren seitenteile des spiegels 
können sie sich gleichzeitig in drei richtungen 
betrachten . der ideale spiegel für die perfekte 
haarkontrolle .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 70x102  
or custom dimensions 
(max . 120x250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, 
Op6, Op7, Op9, Op12, Op13, Op18, 
Op19, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base 
of thin board (original triGa diodoors 
system) . the tilting side sections of the 
mirror allow you to view yourself in 3 
directions at the same time . the ideal 
mirror for perfect hair control .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker 
switch are included .

miroir triptyque de salles de bains 
avec led éclairage intégrée, posé sur 
le panneau porteur très fin (système 
original de triGa diodoors®) . les séctions 
latérales orientables permettant de se voir 
de 3 côtés en même temps . le miroir idéal 
pour le contrôle parfait de coiffure . 
indice de protection: ip44 
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo 
na velmi tenké nosné desce (originální 
systém triGa diodoors®) . naklápěcí boční 
sekce zrcadla umožňují pohled do zrcadla 
ve 3 směrech současně . ideální zrcadlo 
pro dokonalou kontrolu účesu .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF 
jsou součástí zrcadla .

b o R D U R E  3  ( d b O r 3 / 7 0 1 0 2 )

v ý K r e s  /  d r a W i n G  /  d e s s i n  /  Z e i c h n u n G
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system .
durch die kippbaren seitenteile des spiegels 
können sie sich gleichzeitig in drei richtungen 
betrachten . der ideale spiegel für die perfekte 
haarkontrolle .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a–a++
spiegelglas höchster qualität, led Kaltweiß, 
ausgestattet mit Wechselstrom / Gleichstom 
transformator und Kippschalter .

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 70x102  
or custom dimensions 
(max . 120x250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, 
Op6, Op7, Op9, Op12, Op13, Op18, 
Op19, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF jsou 
součástí zrcadla .

b o R D U R E  ( d b O r / 6 0 8 0 )

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system . extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led 
Kaltweiß, ausgestattet mit Wechselstrom / 
Gleichstom transformator und Kippschalter .

b o R D U R E  ( d b O r / 6 0 1 0 0 )

b o R D U R E  ( d b O r / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 60x80, 60x100, 60x120  
or custom dimensions 
(max . 120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, Op7, 
Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, Op19, 
Op21, Op22, Op23, Op24, Op25, Op26, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, led 
blanc froid, le transformateur et
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF jsou 
součástí zrcadla .

h o R I Z o N T a L E  2  ( d h O r 2 / 6 0 8 0 )

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system .
extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++ .
spiegelglas höchster qualität, led 
Kaltweiß, ausgestattet mit Wechselstrom / 
Gleichstom transformator und Kippschalter .

h o R I Z o N T a L E  2  ( d h O r 2 / 6 0 1 0 0 )

h o R I Z o N T a L E  2  ( d h O r 2 / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 60x80, 60x100, 60x120 
or custom dimensions
(max .120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, Op7, 
Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, Op19, 
Op21, Op22, Op23, Op24, Op25, Op26, Op34
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bathroom led-illuminated mirror on base of 
thin board (original triGa diodoors system) . 
extra thin product (30 mm) .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality, led cool 
white, ac/dc transformer and rocker switch 
are included .

miroir de salles de bains avec led éclairage 
intégrée, posé sur le panneau porteur très 
fin (système original de triGa diodoors®), 
l´épaisseur totale du produit est 30 mm .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le transformateur et 
l´interrupteur à bascule sont compris .

led-podsvětlené koupelnové zrcadlo na vel-
mi tenké nosné desce (originální systém 
triGa diodoors®) . celková tloušťka výrobku 
pouze 30 mm .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá, značkový elektronický transformátor 
a integrovaný kolébkový spínač On/OFF jsou 
součástí zrcadla .

h o R I Z o N T a L E  1  ( d h O r 1 / 6 0 8 0 )

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g
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led beleuchteter badspiegel mit geringer 
aufbauhöhe durch das triGa diodoors 
system . extra dünner aufbau (nur 30 mm) .
Klasse ip44, zugelassen für nassräume
energie effizienzklasse a-a++
spiegelglas höchster qualität, led 
Kaltweiß, ausgestattet mit Wechselstrom / 
Gleichstom transformator und Kippschalter .

h o R I Z o N T a L E  1  ( d h O r 1 / 6 0 1 0 0 )

h o R I Z o N T a L E  1  ( d h O r 1 / 6 0 1 2 0 )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 60x80, 60x100, 60x120 
or custom dimensions
(max .120 x 250)

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op0, Op1, Op2, Op3, Op4, Op5, Op6, Op7, 
Op8, Op9, Op12, Op13, Op14, Op16, Op18, Op19, 
Op21, Op22, Op23, Op24, Op25, Op26, Op34
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tilting adjustable mirror for families with 
small children or handicapped people .
easy tiltable on angle 0°–7° . the mirror is 
fully closed by aluminium box with silver 
matt anodized surface .
class: ip44 . 
energy efficiency grade: a-a++ .
silver mirror glass of top quality and 
led cool white are included . the mirror 
is supplied with ac/dc electronic 
transformer on the mounting plate .

le miroir avec le système inliné pour les 
familles avec les enfants ou les personnes 
handicapées (étendue de 0°–7° ) 
le miroir est fermé dans le corpus en 
aluminium argent mate anodisé .
indice de protection: ip44
classe énergétique a-aa++
le miroir argent de qualité supérieure, 
led blanc froid, le miroir est livré avec le 
transformateur sur le plateau de montage .

naklápěcí podsvětlené zrcadlo pro rodiny 
s malými dětmi, případně s handicapova-
nými členy domácnosti .
Zrcadlo je vloženo do korpusu z hliníku 
s povrchovou úpravou stříbrný matný 
elox . naklápění je možné v rozsahu 0°–7° .
třída ochrany: ip44 . 
energetická třída: a-a++ .
stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi), led v barvě studená 
bílá . K zrcadlu je dodáván značkový elekt-
ronický transformátor na montážní desce .

v ý K r e s
d r a W i n G
d e s s i n
Z e i c h n u n G

F a M I LY  ( d x x x x / 8 0 6 0  F a m i ly )
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led -Kippbaree hinterleuchteter spiegel für Familien 
mit kleinen Kindern oder körperlich behinderten 
haushaltsmitglidern .das neigen ist im bereich von 
0bis 7Grad möglich . der spiegel ist vollständig im 
alu Korpus eingeschlossen . Oberfläche: e6ev1 
aluminium matt .
schutzklasse: ip44 . 
energieklasse: a-a++ .
silberspiegel von höchster qualität, korrosionsbe-
ständig, led Kaltweiß . ein hochwertiger transformat-
or wird an den montageplatte derspiegel geliefert .

F a M I LY  ( d x x x x / 6 0 1 2 0  F a m i ly )

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:

h/w: 848x642, 648x1242 
or custom dimensions

Dostupné opce /
available Options:

av, as, Op2, Op3, Op5, Op6, Op7, 
Op12, Op13, Op34
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aluminium mirror cabinet with silver matt 
anodised surface 
– double-sided mirror doors 
– continuous adjustable ultraclear glass 

shelves 
– mirrored backside 
– corner join in an angle of 45° 
– dimmable led cool white lighting 
– integrated electrical socket 230 v

choice of 3 types of lighting

armoire de toilette en aluminium avec 
surface anodisé argent mat 
– portes miroir double façes 
– les tablettes ajustables en verre ultra-clair, 

le dos en verre miroir 
– coins du corps joint à l´angle de 45°
– led éclairage avec variteur de lumière 
– led blanc froid 
– prise électrique intégrée

choix de 3 types d’éclairage

hliníková zrcadlová skříňka se sametově 
stříbrným povrchem 
– Oboustranně zrcadlová dvířka 
– neomezeně výškově stavitelné police 

z ultračirého skla 
– vnitřní zadní stěna ze zrcadlového skla 
– rohy korpusu spojené v úhlu 45° 
– stmívatelné led osvětlení 
– integrovaná zásuvka 230 v

výběr ze 3 typů osvětlení

aLZ/7060 aLZ/7070 aLZ/7080 aLZ/7090

aLZ/7070 (3040)aLZ/70160

aLZ/70100 (4060)

aLZ/70120

aLZ/7090 (3060)

aLZ/70100

aLZ/7080 (3050)

a L K o R  Z E R o  ( a l K Z / 7 0 6 0 )  +  a P I a

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g
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aluminium spiegelschranks mit mattsilbern 
eloxierter Oberfläche 
– beidseitig verspiegelte türen 
– stufenlos verstellbare klare Glas-

einlegeböden 
– rückseite innen verspiegelt 
– Korpus auf 45° Gehrung gefertigt 
– dimmbare led Kaltweiß 
– integrierte stekdose 230 v

auswahl aus 3 beleuchtungsarten

a L K o R  Z E R o  ( a l K Z / 7 0 9 0 )  +  a s T R

a L K o R  Z E R o  ( a l K Z / 7 0 1 2 0 )  +  a U R E

Dostupné rozměry / available Dimensions: 

h/w: 70x60, 70x70, 70x80, 70x90,  
70x100, 70x120

d(out)/d(in): 15,4/11,8

Dostupné opce / available Options:

av, as, Op34
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aLkB/7060 aLkB/7070 aLkB/7080

aLkB/70120aLkB/70100aLkB/7090

a L K o R  b a s I C  ( a l K b / 7 0 6 0 )  +  a s T R

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g

aluminium mirror cabinet with silver matt 
anodised surface 
– double-sided mirror doors 
– continuous adjustable ultraclear glass 

shelves 
– mirrored backside 
– corner join in an angle of 45° 
– dimmable led lighting 
– led adjustable color temperature (from 

warm white) to cool white with touch switch 
– integrated electrical socket 230 v

choice of 3 types of lighting

armoire de toilette en aluminium avec 
surface anodisé argent mat 
– portes miroir double façes 
– les tablettes ajustables en verre ultra-clair, 

le dos en verre miroir
– les coins du corps joint à l´angle de 45°
– led éclairage avec variteur de lumière, 

ajustable entre blanc chaud-blanc froid, 
prise électrique intégrée

choix de 3 types d’éclairage

hliníková zrcadlová skříňka se sametově 
stříbrným povrchem 
– Oboustranně zrcadlová dvířka 
– neomezeně výškově stavitelné police 

z ultračirého skla 
– vnitřní zadní stěna ze zrcadlového skla 
– rohy korpusu spojené v úhlu 45° 
– stmívatelné led osvětlení 
– nastavení optimální barvy světla (barva 

teplá bílá až studená bílá) 
– integrovaná zásuvka 230 v

výběr ze 3 typů osvětlení
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a L K o R  b a s I C  ( a l K b / 7 0 9 0 )  +  a U R E

a L K o R  b a s I C  ( a l K b / 7 0 1 2 0 )  +  a P I a

aluminium spiegelschranks mit mattsilbern 
eloxierter Oberfläche 
– beidseitig verspiegelte türen 
– stufenlos verstellbare klare Glas-einlegeböden 
– rückseite innen verspiegelt 
– Korpus auf 45° Gehrung gefertigt 
– dimmbare led beleuchtung 
– led regulierbar von Warmweiß bis Kaltweiß 

über touch panel 
– integrierte stekdose 230 v

auswahl aus 3 beleuchtungsarten

Dostupné rozměry / available Dimensions:
h/w: 70x60, 70x70, 70x80, 70x90, 70x100, 
70x120

d(out)/d(in): 15,4/11,8

Dostupné opce / available Options:

as, Op34
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aLkk/70100 aLkk/70120aLkk/7090aLkk/7080

a L K o R  K o L o M  ( a l K K / 7 0 8 0 )  +  a U R E

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g

aluminium mirror cabinet with silver matt 
anodised surface 
– double-sided mirror doors 
– continuous adjustable ultraclear glass 

shelves 
– mirrored backside 
– corner join in an angle of 45° 
– dimmable led lighting 
– led adjustable color temperature (from 

warm white to cool white) with touch switch 
– integrated electrical socket 230 v 
– multifunctional column with cosmetic mirror 

(zoom 3x) 
– temperature sensor 
– humidity sensor with active control of the 

external fan 
– toothbrush sterilizer 
– electrical soap dispenser 
– stack for paper tissues 
– magnetic strip for metal cosmetic tools 
– acrylic cosmetic organizer

choice of 3 types of lighting

armoire de toilette en aluminium avec 
surface anodisé argent mat 
– portes miroir double façes 
– tablettes ajustables en verre ultra-clair, 

dos en verre miroir
– coins du corps joint à l´angle de 45°
– led éclairage avec variateur de lumière, 

ajustable entre blanc chaud-blanc froid
– prise électrique intégrée
– panneau centrale avec le miroir 

grossissant intégré (3x zoom)
– thermomètre
– senseur d´humidité et le côntrole par le 

ventilateur externe
– stérilisateur de brosses à dents
– pompe doseuse automatique
– distributeur de mouchoirs papiers
– organisateur magnétique pour les petits 

objets tel que les ciseaux, pinces,
– organisateur cosmétique

choix de 3 types d’éclairage

hliníková zrcadlová skříňka se sametově 
stříbrným povrchem 
– Oboustranně zrcadlová dvířka 
– neomezeně výškově stavitelné police 

z ultračirého skla 
– vnitřní zadní stěna ze zrcadlového skla
– rohy korpusu spojené v úhlu 45° 
– stmívatelné led osvětlení 
– nastavení optimální barvy světla (barva 

teplá bílá až studená bílá) 
– integrovaná zásuvka 230 v 
– multifunkční sloup s kosmetickým 

zrcátkem (zvětšení 3x) 
– měření teploty v koupelně 
– měření a řízení vlhkosti v koupelně 
– Zobrazení aktuálního času 
– sterilizér zubních kartáčků 
– integrovaný elektrický dávkovač mýdla
– prostor pro uložení papírových ručníků 
– magnetický organizér pro kovové nástroje 

(nůžky, pinzety, pilníky) 
– Organizér drobné kosmetiky

výběr ze 3 typů osvětlení
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a L K o R  K o L o M  ( a l K K / 7 0 1 0 0 )  +  a P I a

a L K o R  K o L o M  ( a l K K / 7 0 1 2 0 )  +  a s T R

aluminium spiegelschranks mit mattsilbern 
eloxierter Oberfläche 
– beidseitig verspiegelte türen 
– stufenlos verstellbare klare Glas-einlegeböden 
– rückseite innen verspiegelt 
– Korpus auf 45° Gehrung gefertigt 
– dimmbare led beleuchtung 
– led regulierbar von Warmweiß bis Kaltweiß 

über touch panel 
– integrierte stekdose 230 v 
– integrierter Kosmetikspiegel (3fach Zoom) 
– temperatur-sensor 
– Feuchtigkeits-sensor, der den raumlüfter 

aktivieren kann 
– uhr 
– Zahnbürsten-sterilisator 
– integrierter seifenspender
– integrierter Kleenex-spender 
– magnethalter für kosmetische utensilien aus 

metall 
– Organizer aus acryl für Kosmetikutensilien

auswahl aus 3 beleuchtungsarten

Dostupné rozměry / 
available Dimensions:
h/w: 70x80, 70x100, 70x120

d(out)/d(in): 15,4/11,8

Dostupné opce / 
available Options:

as, Op34
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ZErO | BaSiC |  kOLOM

ZErO | BaSiC |  kOLOM

BaSiC 

BaSiC |  kOLOM

ZErO | BaSiC |  kOLOM

DETaiLY
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kOLOM

kOLOM

kOLOM

kOLOM

kOLOM

details
detail
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b U I LT - I N  R Á M  ( b i F / x y )

aluminum mounting frame for 
alKOr cabinets . ready for 
complete or partial installation .

cadre de montage en aluminium 
pour armoires alKOr . prêt pour 
une installation complète ou 
partielle .

einbaurahmen aus aluminium 
für schränke alKOr . Fertig für 
die vollständige oder teilweise 
installation .

hliníkový montážní rám pro 
skříně alKOr . připraveno 
pro úplnou nebo částečnou 
instalaci .

V ý k r E S  /  D r a w i N g  /  D E S S i N  /  Z E i C h N u N g

Dostupné rozměry / available Dimensions:
h/w: 70x60, 70x70, 70x80, 70x90, 70x100, 70x120 
or custom dimensions (max .110 x 240)

Dostupné opce / available Options:

Op29, Op30
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MožNosTI PoUžITí  RÁMU bUILT-IN / pOssible Kinds OF installatiOn

(aLKZ+bIF)
• Skříňka ALKOR plně zapuštěná
• ALKOR cabinet fully recessed
• Armoire de toilette ALKOR complètement encastrée
• ALKOR Schrank komplett versenkt

(aLKZ+bIF+oP29)
• Skříňka ALKOR částečně zapuštěná s osvětlením CLA
• ALKOR cabinet partially recessed with lighting CLA
• Armoire de toilette ALKOR (partiellement encastrée) avec luminaire LED, 

appelé cla
• ALKOR Schrank teilweise versenkt mit CLA Beleuchtung

(aLKZ+bIF+asTR)
• Skříňka ALKOR částečně zapuštěná s osvětlením STRIP
• ALKOR cabinet partially recessed with lighting STRIP
• Armoire de toilette ALKOR (partiellement encastrée) avec 

luminaire led, appelé strip
• ALKOR Schrank teilweise versenkt mit STRIP Beleuchtung

(aLKZ+bIF+oP30)
• Skříňka ALKOR částečně zapuštěná s dekorativním rámem N34 

a nepřímým osvětlením
• ALKOR cabinet partially recessed with decorative frame N34 and 

indirect lighting
• Armoire de toilette ALKOR (partiellement encastrée) avec cadre 

décoratif n-34 et éclairage indirect
• ALKOR Schrank teilweise versenkt mit Rahmen N34 und mit 

indirekter beleuchtung
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mirror with leather frame from black
coloured italian cowhide leather, with 
smooth edge to the touch .

miroir avec cadre en cuir de boeuf italiens
en couleur noir, les bord sont lisse et très
agréable à toucher . 

Zrcadlo v koženém rámu z pravé italské 
hovězí usně, ručně zpracované . povrch kůže 
je hladký, příjemný na omak – integrované 
závěsné kování .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

N o E  K  ( Z K / 6 0 )
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spiegel mit lederrahmen aus schwarz
farbiges italienisches rindsleder mit 
glatter Kante .

V ý k r E S

D r a w i N g

D E S S i N

Z E i C h N u N g

N o E  K  ( Z K / 7 0 6 0 )

Dostupné rozměry / available Dimensions:

h/w: 60, 70x60 or custom dimensions 
(max . 110 x 240)

Dostupné opce / available Options:

av, as
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N o E  N

stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality
(odolné proti korozi) tl . 3 mm s broušenou hranou

silver mirror glass of top quality and thickness 
3 mm with polished edge .

miroir de qualité supérieure, bords taillés, 
épaisseur 3 mm

silbernes spiegelglas von höchster qualität 
(korosionsbeständig) mit 3 mm geschliefene Kante

dostupné rozměry / available dimensions: 
only custom dimensions

Zn/Kruhx

Zn/Ovalxy

Zn/Obdxy
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stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality (odolné proti 
korozi) tl . 5 mm s broušenou hranou 
– zrcadlo nalepené na bílé podkladové desce 
– integrované závěsné kování

silver mirror glass of top quality and thickness 5 mm 
with polished edge 
– mirror glued on white mdF base 
– integrated hanging hardware

miroir de qualité supérieure, bords taillés, miroir de 
l´épaisseur 5 mm collé sur le plateau porteur avec les 
accroches

silbernes spigelglas von höchster qulität 
(korosionbeständing) mit 5 mm geschlifene Kante . 
der spiegel ist auf weisse Grundplate geklebt .

dostupné rozměry / available dimensions: 
only custom dimensions

N o E  D

Zpd/Kruhx

Zpd/Ovalxy

Zpd/Obdxy

N o E  Z

stříbrné zrcadlové sklo nejvyšší kvality 
(odolné proti korozi) tl . 3 mm s broušenou hranou 
- zrcadlo podlepené bezpečnostní fólií 
– integrované závěsné kování

silver mirror glass of top quality and thickness 
3 mm with polished edge 
– mirror with safety anti-breaking film 
– integrated hanging hardware

miroir de qualité supérieure équipé de film de sécurité, 
bords taillés, épaisseur 3 mm, accroches compris

silbernes spiegelglas von höchster qualität 
(korosionbeständig) mit 3 mm geschlifene Kante mit 
sicherheitsfolie ausgestatet mit scharniere zum 
aufhängen . 

dostupné rozměry / available dimensions: 
only custom dimensions

ZZ/Kruhx

ZZ/Ovalxy

ZZ/Obdxy
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oP0 bez spínače without switch sans interrupteur ohne schalter

oP1
dotykový spínač 
s funkcí stmívače led, 
umístěný v hraně

dimmability function 
with touch switch on 
edge

interrupteur tactile 
intégré dans le bord du 
miroir avec variateur de 
lumière

dimmer Funktion über 
touch panel

oP2

led s nastavitelnou 
teplotou světla (barva 
teplá bílá až studená 
bílá) a funkcí stmívače 
vč .ovládání dotykovým 
spínačem ve skle

led of adjustable color 
temperature (from 
warm white to cool 
white) and dimmability 
function with touch 
switch on glass

interrupteur intégré 
dans le verre miroir 
avec la fonction led 
ajustable entre blanc 
chaud-blanc froid 
et avec variateur de 
lumière

led regulierbar von 
Warmweiß bis Kaltweiß 
über touch panel

oP3 
dotykový spínač 
s funkcí stmívače led, 
umístěný ve skle

dimmability function 
with touch switch on 
glass

interrupteur tactile 
intégré dans le verre 
miroir avec variateur de 
lumière

dimmer Funktion über 
touch panel

oP4 spínač s ir sensorem ir sensor switch interrupteur 
automatique

infrarot sensor 
schalter

oP5 fólie proti zamlžení 
(230 v, 300x400 mm)

heating (anti-mist) pad 
(230 v, 300x400 mm)

film anti-buée 
(230 v, 300x400 mm)

heizfolie (anti-dampf) 
(230 v, 300x400 mm)

oP6 fólie proti zamlžení 
(12v, 300x400 mm)

heating (anti-mist) pad 
(12v, 300x400 mm)

film anti-buée 
(12v, 300x400 mm)

heizfolie (anti-dampf) 
(12v, 300x400 mm)

oP7 zvětšovací kosmetické 
zrcátko zoom cosmetic mirror miroir grossissant Kosmetik-

vergrösserungsspiegel

oP8 zvětšovací kosmetické 
zrcátko s osvětlením

illuminated zoom 
cosmetic mirror

miroir grossissant 
éclairé

vergrösserungsspiegel 
mit beleuchtung

Doplňky na přání / Options on special request / Options sur demande / Optionen auf Kundenwunsch kann
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oP9 

bílé led hodiny se 
sensorem teploty 
a vlhkosti, s funkcí 
řízení externího 
ventilátoru a ovládání 
dotykovým spínačem

white led clock with 
temperature/humidity 
sensor, control of 
external fan, with touch 
switch

interrupteur tactile 
avec horloge digitale, 
thermomètre, senseur 
d´humidité et le 
côntrole par le 
ventilateur externe

weisse led uhr 
mit temperatur / 
Feuchtigkeitsanzeige, 
anschluss für die 
bedienung externer 
lüfter über touch pad

oP12 led v barvě teplá bílá leds warm white led blanc chaud leds Warmweiß

oP13 led v barvě neutrální 
bílá leds of neutral white led blanc neutre leds neutralweiß

oP14
integrovaná skleněná 
police (zvětší celkovou 
výšku zrcadla o 1 cm)

integrated glass shelf 
(it increases the height 
of mirror size by 1 cm)

tablette en verre 
(la hauteur est 
augmentée de 1 cm)

integrierte Glasablage
(die spiegelhöhe 
würde einer Farbe von 
1 cm entsprechen)

oP16
integrovaná skleněná 
police s podsvětlením 
(zvětší celkovou výšku 
zrcadla o 1 cm)

integrated illuminated 
glass shelf (it increases 
the height of mirror 
size by 1 cm)

tablette en verre 
éclairée (la hauteur est 
augmentée de 1 cm)

integrierte beleuchtete 
Glasablage 
(die spiegelhöhe 
würde einer Farbe von 
1 cm entsprechen)

oP18 dodatečné led 
osvětlení dolní hrany

additional led indirect 
lighting of bottom edge

l´éclairage additionnelle 
sur le bord en bas

Zusätliche led-
beleuchtung am 
untern rand

oP19
dodatečné led 
osvětlení dolní a horní 
hrany

additional led indirect 
lighting of upper and 
bottom edge

l´éclairage additionnelle 
sur le bord en bas et 
en haut

Zusätzliche led-
beleuchtung am 
oberem rand

oP21
dodatečné led 
osvětlení po celém 
obvodu

additional led indirect 
lighting in all perimeter

l´éclairage additionnelle 
autour du miroir

Zusätzliche led 
beleuchtung im 
gesamten bereich

oP22
integrovaná zásuvka 
v hraně s krytem v bílé 
barvě

integrated socket on 
edge White

prise électrique 
intégrée

integrierte steckdose 
am spiegelrahmen 
White
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oP23
hliníkový rám n34 dle vzorníku 
odstínů (zvětší celkový rozměr 
zrcadla o 5 cm)

stříbrný lesklý / silver glossy / 
argent brillant / silber glänzend

dýha wengé / wengé veneer / 
plaque wengé / wenge furnier

stříbrný matný / silver matt / 
argent mate / silber matt

dýha dub / oak veneer / 
plaque chêne / eichenfurnier

dýha bříza / birch veneer / 
plaque bouleau / birkenfurnier

dýha ořech / walnut veneer / 
plaque noyer / walnussfurnier

34_003

34_514

černý matný / black matt / 
noir mate / schwarz matt

34_02134_004

34_515
dýha javor / mapel venner / 
plaque érable / ahornfurnier

34_511

34_516 34_520

aluminium frame n34 
according to color shade 
(increases the overall mirror 
size by 5 cm)

cadre aluminium n34 selon 
le nuancier (les dimensions 
augmentent de 5 cm)

der n34-rahmen aluminium 
vergrössert die spiegelgrösse 
enstprechen dem Farbton 
um 5 cm
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broušená ocel / brushed steel / 
acier brossé / gebürsteter stahl

stříbrný lesklý / silver glossy / 
argent brillant / silber glänzend

stříbrný lesklý / silver glossy / 
argent brillant / silber glänzend

broušený nerez / brushed stainless steel / 
inox brossé / edelstahl gebürstet

stříbrný matný / silver matt / 
argent mate / silber matt

stříbrný matný / silver matt / 
argent mate / silber matt

broušený nikl / brushed nickel / 
nickel brossé / nickel gebürstet

černý matný / black matt / 
noir mate / schwarz matt

černý matný / black matt / 
noir mate / schwarz matt

79_254 79_255 79_257

oP24
hliníkový rám n79 dle 
vzorníku odstínů (zvětší 
celkový rozměr zrcadla 
o 12 cm)

hliníkový rám n82 dle 
vzorníku odstínů (zvětší 
celkový rozměr zrcadla 
o 10 cm)

hliníkový rám n260 dle 
vzorníku odstínů (zvětší 
celkový rozměr zrcadla 
o 10 cm)

hliníkový rám alZ dle 
vzorníku odstínů

aluminium frame n79 
according to color shade 
(increases the overall 
mirror size by 12 cm)

aluminium frame n82 
according to color shade 
(increases the overall 
mirror size by 10 cm)

aluminium frame n260 
according to color shade 
(increases the overall 
mirror size by 10 cm)

aluminium frame alZ 
according to color shade

cadre n79 selon le nuancier 
cadre aluminium n79 selon 
le nuancier (les dimensions 
augmentent de 12 cm)

cadre aluminium n82 selon 
le nuancier (les dimensions 
augmentent de 10 cm)

cadre aluminium n260 selon 
le nuancier (les dimensions 
augmentent de 10 cm)

cadre aluminium alZ selon 
le nuancier 

der n79 rahmen 
aluminium vergrössert die 
spiegelgrösse entsprächen 
dem Farbton um 12 cm

der n82 rahmen 
aluminium vergrössert die 
spiegelgrösse entsprächen 
dem Farbton um 10 cm

der n260 rahmen 
aluminium (vergrössert die 
spiegelgrösse dem Farbton 
um 10 cm)

der alZ rahmen aluminium 
nach dem Farbfeld

82_003 82_004 82_021

oP25

260_003 260_004 260_021

oP26

oP27

alZ 004
stříbrný matný / silver matt /
argent mate / silber matt

alZ 021
černý matný / black matt / 
noir mate / schwarz matt

40
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oP28 kožený rám leather frame cadre en cuir lederrahmen

oP29
hliníkový led rám  
(zvětší celkový rozměr 
o 4 cm)

aluminium led frame 
(increases the overall 
size by 4 cm)

cadre aluminium cadre 
led  (les dimensions 
augmentent de 4 cm)

aluminium led-rahmen 
(vergrössert die 
spiegelgrösse dem 
Farbton um 4 cm)

oP30

hliníkový rám n34 dle 
vzorníku odstínů s led 
nepřímým osvětlením 
(zvětší celkový rozměr 
zrcadla o 7 cm) 

aluminium frame 
n34 according to 
color shade with 
led indirect lighting 
(increases the overall 
mirror size by 7 cm)

cadre aluminium n34 
selon le nuancier avec 
éclairage indirect à 
led (les dimensions 
augmentent de 7 cm)

der n34-rahmen 
aluminium vergrössert 
die spiegelgrösse 
enstprechen dem 
Farbton um 7 cm 
mit led indirekte 
beleuchtung

oP31
bílý set alKOr (vnitřní 
zadní stěna a vnější 
boky z bílého skla)

white set alKOr (inner 
back wall and outer 
sides made of white 
glass)

set blanc alKOr (paroi 
arrière intérieure et 
côtés extérieurs en 
verre blanc)

weißes set alKOr 
(innere rückwand 
und außenseiten aus 
weißem Glas)

aV as Rs Op0 Op1 Op2 Op3 Op4 Op5 Op6 Op7 Op8 Op9 Op12
alKOr basic o st
alKOr KOlOm o st st st
alKOr ZerO o o st o
aura o o st o o o o o o
aural st o o o o o o
bOrdure o o st o o o o o o o o o o o
bOrdure 3 o o st o o o o o o o o o o
built-in Frame o o
centrO o o st o o o o o o
circle o o st o o o o o o o o o o o
eGG o o st o o o o o o o o o o o
Family o o st o o o o o o
FirKanter o o st o o o o o o o o o o o
Framal st o o o o o o
Frame o o st o o o o o o
hOriZOntale 1 o o st o o o o o o o o o o o
hOriZOntale 2 o o st o o o o o o o o o o o
line o o st o o o o o o o o o o o
line 3 o o st o o o o o o o o o o
nOe d o o
nOe K o o
nOe n o o
nOe Z o o
Oval o o st o o o o o o o o o o o
piatta 1 o o st o o o o o o o o o o o
piatta 2 o o st o o o o o o o o o o o
pietrO o o st o o o o o o
square o o st o o o o o o o o o o o
strip hOriZOntale o o o o o o o o o o o o
strip verticale o o o o o o o o o o o o

Dostupnost doplňků u jednotlivých modelů
available options by the models / Options disponibles par référence / Optionen nach modell

st – standard
o – opce / option

aV – atypická výška / custom height / hauter sur mesure / atypische höhe
as – atypická šířka / custom width / largeur sur mesure / atypische breite

35
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oP32 
černý set alKOr 
(vnitřní zadní stěna 
a vnější boky 
z černého skla)

black set alKOr (inner 
back wall and outer 
sides in black glass)

set noir alKOr (paroi 
arrière intérieure et 
côtés extérieurs en 
verre noir)

schwarzes set alKOr 
(innere rückwand 
und außenseiten aus 
schwarzem Glas)

oP33
asymetrická dvířka 
alKOr š . 300, 400, 
500, 600 mm

asymmetric door 
alKOr w . 300, 400, 
500, 600 mm

asymmetric door 
alKOr w . 300, 400, 
500, 600 mm

asymmetrische tür 
alKOr mit 300, 400, 
500, 600 mm

oP34 sada bluetooth 
reproduktorů

set of bluetooth 
speakers

ensemble de haut-
parleurs bluetooth

satz von bluetooth-
lautsprechern

Op13 Op14 Op16 Op18 Op19 Op21 Op22 Op23 Op24 Op25 Op26 Op27 Op28 Op29 Op30 Op31 Op32 Op33 Op34
st o o o
st o o o

o st o o o o
o st o o o o o o
o st o
o o o o o o o o o o o o
o o o

o o
o o
o o o o
o o o
o o
o o o o o o o o
o o
o o o
o o o o o o o o o o o o
o o o o o o o o o o o o
o o o o o o o o o o o o
o o o

o o o o o o
st o

o o o o o
o o o o
o o
o o
o o
o o o o o o o o o o o o
o o o
o
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Op2 Op5 Op6 Op7 Op8 Op12 Op13 Op14 Op16 Op18 Op19 Op21 Op22

dle typu spínání 
according to kind of switch

selon le type de l‘ interrupteur
nach des art des schaltens

rs o o o o o o o o o o

Op0 o o o o o o o o o o o

Op1 o o o o o o o o o o

Op2 o o o st st o o o o o o

Op3 o o o o o o o o o o o

Op4 o o o o o o o o o o

Op9 o o o o o o o o o o

Možné kombinace doplňků
possible combinations / Options possible / mögliche Kombinationen von Zubehör

Op23 Op24 Op25 Op26 Op27 Op28 Op29 Op30 Op31 Op32 Op33 Op34

dle typu spínání 
according to kind of switch

selon le type de l‘ interrupteur
nach des art des schaltens

rs o o o o o o

Op0 o o o o o o o o o o o

Op1 o o o o o o

Op2 o o o o o o o o o o o o

Op3 o o o o o o o o o o o o

Op4 o o o o o

Op9 o o o o o
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